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See the notice on TED website

466841-2026 - Hange
Bulgaaria – Ehitustööd – Поддръжка на ВиК инсталации, топлопреносна мрежа и текущ 
ремонт на сградния фонд по Архитектурно-строителна част на УМБАЛ „Света Анна“ - 
София АД
OJ S 128/2026 07/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ "СВЕТА АННА" 
СОФИЯ АД
E-posti aadress: otdel.opd@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Поддръжка на ВиК инсталации, топлопреносна мрежа и текущ ремонт на 
сградния фонд по Архитектурно-строителна част на УМБАЛ „Света Анна“ - София АД
Kirjeldus: Предметът на обществената поръчка е извършване на строително-ремонтни 
работи по поддръжка на ВиК инсталации, топлопреносна мрежа и текущ ремонт на 
сградния фонд по Архитектурно-строителна част на УМБАЛ „Света Анна“ - София АД в 
зависимост от конкретните потребности на Възложителя. Подробно описание на 
строително-ремонтните работи по вид е представено в техническата спецификация, 
изготвена от Възложителя, и приложена към документацията за участие в процедурата. 
Техническата спецификация включва видовете строително-ремонтни дейности и 
материалите, вложени в тях. Офертите на участниците за изпълнение на поръчката 
трябва да са в пълно съответствие с Техническата спецификация и изискванията, 
посочени в документацията, изготвена от Възложителя. Участниците подават само една 
оферта за изпълнение на поръчката, като не се допуска представяне на варианти. 
Срокът за изпълнение на поръчката е 24 месеца или до усвояване на сумата от 1 500 
000 евро без ДДС. Видът заявени дейности и количествата заложени материали зависят 
от потребностите на лечебното заведение, като общата им стойност не може да 
надхвърля предварително заложената пределна сума. Плащането се извършва в евро, 
по банков път, на посочената от Изпълнителя банкова сметка, отложено, в срок до 60 
/шестдесет/ календарни дни, считано от извършване на строително-ремонтните работи 
и представяне на фактура и акт Образец №19, подписан от Възложител и Изпълнител. 
Срокът за реакция при необходимост от извършване на аварийни ремонти е по 
предложение на участника, в минути, но не по-дълъг от 180 минути от получаването на 
уведомление от Възложителя. Заложената крайна цена включва всички присъщи 
разходи за извършване на строителни-ремонтните дейности, предмет на поръчката – 
крайна цена за труд, както и крайна цена за материали (доставка, товаро-
разтоварателна дейност и други) до краен получател - УМБАЛ „Света Анна” - София АД. 
Необхванатите видове СРР, които не са отразени в техническата спецификация, ще 
бъдат остойностявани след представяне на анализни цени и съответното им одобрение 
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от Възложителя. Анализните цени са крайни до Възложителя с включени всички 
разходи за изпълнение на СРР – труд и материали. Възложителят има право да изисква 
сертификати за качество на материалите, които ще бъдат влагани при строително-
ремонтните работи.
Menetluse tunnus: a94ff3c5-5896-4dd9-b218-4f1d5dea54e3
Sisemine tunnus: 592544
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: При сключване на договор с избрания изпълнител същият следва да 
представи гаранция за добро изпълнение на договора. Размерът на гаранцията за 
изпълнение се определя от стойността на договора, както следва: - За договори на 
стойност до 255 645,94 евро без ДДС – 5 на сто от стойността на договора - За договори 
на стойност от 255 645,94 евро без ДДС до 511 291,88 евро без ДДС – 4 на сто от 
стойността на договора - За договори на стойност от 511 291,88 евро без ДДС до 2 556 
459,41 евро без ДДС – 3 на сто от стойността на договора - За договори на стойност над 
2 556 459,41 евро без ДДС – 2 на сто от стойността на договора. Възложителят 
отстранява участници, кандидати и лица при настъпване на обстоятелствата, описани в 
чл.107 от ЗОП. Възложителят отстранява участник в процедурата при липса на 
декларация за отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
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критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция 
по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане 
на обществени поръчки. Възложителят отстранява участници, за които се установи, че 
са свързани лица по смисъла на § 2, т. 45 от допълнителните разпоредби на ЗОП.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Поддръжка на ВиК инсталации, топлопреносна мрежа и текущ ремонт на 
сградния фонд по Архитектурно-строителна част на УМБАЛ „Света Анна“ - София АД
Kirjeldus: Предметът на обществената поръчка е извършване на строително-ремонтни 
работи по поддръжка на ВиК инсталации, топлопреносна мрежа и текущ ремонт на 
сградния фонд по Архитектурно-строителна част на УМБАЛ „Света Анна“ - София АД в 
зависимост от конкретните потребности на Възложителя. Подробно описание на 
строително-ремонтните работи по вид е представено в техническата спецификация, 
изготвена от Възложителя, и приложена към документацията за участие в процедурата. 
Техническата спецификация включва видовете строително-ремонтни дейности и 
материалите, вложени в тях. Офертите на участниците за изпълнение на поръчката 
трябва да са в пълно съответствие с Техническата спецификация и изискванията, 
посочени в документацията, изготвена от Възложителя. Участниците подават само една 
оферта за изпълнение на поръчката, като не се допуска представяне на варианти. 
Срокът за изпълнение на поръчката е 24 месеца или до усвояване на сумата от 1 500 
000 евро без ДДС. Видът заявени дейности и количествата заложени материали зависят 
от потребностите на лечебното заведение, като общата им стойност не може да 
надхвърля предварително заложената пределна сума. Плащането се извършва в евро, 
по банков път, на посочената от Изпълнителя банкова сметка, отложено, в срок до 60 
/шестдесет/ календарни дни, считано от извършване на строително-ремонтните работи 
и представяне на фактура и акт Образец №19, подписан от Възложител и Изпълнител. 
Срокът за реакция при необходимост от извършване на аварийни ремонти е по 
предложение на участника, в минути, но не по-дълъг от 180 минути от получаването на 
уведомление от Възложителя. Заложената крайна цена включва всички присъщи 
разходи за извършване на строителни-ремонтните дейности, предмет на поръчката – 
крайна цена за труд, както и крайна цена за материали (доставка, товаро-
разтоварателна дейност и други) до краен получател - УМБАЛ „Света Анна” - София АД. 
Необхванатите видове СРР, които не са отразени в техническата спецификация, ще 
бъдат остойностявани след представяне на анализни цени и съответното им одобрение 
от Възложителя. Анализните цени са крайни до Възложителя с включени всички 
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разходи за изпълнение на СРР – труд и материали. Възложителят има право да изисква 
сертификати за качество на материалите, които ще бъдат влагани при строително-
ремонтните работи.
Sisemine tunnus: 592544

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: София
Sihtnumber: 1750
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентичен или сходен с този на настоящата поръчка през последните 5 години от 
датата на подаване на офертата. Под сходен предмет Възложителят ще има предвид 
извършване на строително-ремонтни дейности Деклариране: При подаване на офертата 
участникът попълва съответното поле на Раздел „Технически и професионални 
възможности“, Част IV: „Критерии за подбор“ от еЕЕДОП, като посочва информация за 
изпълнените дейности, възложител по договора, срокове и стойност на изпълнението 
Доказване: При сключване на договор участникът, избран за изпълнител, следва да 
представи списък на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, 
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придружен с удостоверения за добро изпълнение, които да съдържат стойността, 
датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е 
изпълнено в съответствие с нормативните изисквания.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid töö teostamiseks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнение на поръчката, обхващащ техническите 
лица, включени в структурата си, включително тези, които отговарят за контрола на 
качеството, както и лицата, които ще изпълняват строително-ремонтните работи с 
посочване на образованието и професионалната им квалификация. В инженерно-
техническия състав на участника за изпълнение на поръчката следва да бъдат 
включени задължително следните специалисти: - Отговорник по контрол на качеството – 
техническо правоспособно лице със средно или висше строително образование - 
Координатор по безопасност и здраве. Деклариране: При подаване на офертата 
участникът попълва съответното поле на Раздел „Технически и професионални 
възможности“, Част IV: „Критерии за подбор“ от еЕЕДОП, като посочва информация за 
служителите, които ще участват в дейностите по контрол на качеството и координация 
по безопасност и здраве, техните имена, номер и дата на издаване на документи, 
доказващи професионална компетентност на лицата, компетентен орган, издал 
документа Доказване: При сключване на договор участникът, избран за изпълнител, 
следва да представи списък на персонала, който ще изпълнява поръчката и който ще 
отговаря за изпълнението, както и документи, които доказват професионална 
компетентност на лицата

Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е вписан в Централния професионален 
регистър на строителя към Камарата на строителите в България. Вписването в 
съответен регистър на държава-членка на Европейския съюз или на друга държава – 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, има силата на 
вписване в Централния професионален регистър на строителя, за които е издадено. В 
случай, че участникът във възлагането е обединение, което не е юридическо лице, поне 
един от участниците в обединението трябва да е вписан в Централния професионален 
регистър на строителя, съгласно чл.3, ал.3 от ЗКС. При участие на подизпълнители, 
същите трябва да са вписани в Централния професионален регистър на строителя за 
изпълнение на строежи или отделни видове строително-ремонтни работи, посочени в 
Националната класификация на икономическите дейности, позиция „Строителство“ за 
дейностите, които ще извършват. Деклариране: При подаване на офертата участникът 
попълва съответното поле на Раздел „Годност“, Част IV: „Критерии за подбор“ от 
ЕЕДОП, като посочва информация за органа, извършил регистрацията и 
регистрационния му номер Доказване: При сключване на договор участникът, избран за 
изпълнител, следва да представи копие на удостоверение от Камарата на строителите, 
че е вписан в Централния професионален регистър на строителите. В случай, че 
регистрацията е видна от публичен и безплатен регистър, то достатъчно е неговото 
посочване

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да притежава валидна застраховка 
„Професионална отговорност” за вреди, причинени на други участници в строителството 
и/или на трети лица, вследствие на неправомерни действия или бездействия при или по 
повод изпълнение на задълженията му, съгласно чл. 171, ал.1 от ЗУТ и Наредба за 
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условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството, или 
съответен валиден аналогичен документ – еквивалентна застраховка за професионална 
отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство. Ако участникът 
предвижда участие на подизпълнители, подизпълнителите трябва да имат валидна 
застраховка „Професионална отговорност” по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ за строителството, 
което ще изпълнят, или еквивалентна застраховка за професионална отговорност или 
гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство. Деклариране: При 
подаване на офертата участникът попълва съответното поле на Раздел „Икономическо 
и финансово състояние“, Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, като посочва 
информация за застрахователя, номер на застрахователна полица, покритие и лимити 
Доказване: При сключване на договор участникът, избран за изпълнител, следва да 
представи копие на застраховка за професионална отговорност за вреди, причинени на 
други участници в строителството и/или на трети лица, вследствие на неправомерни 
действия или бездействия при или по повод изпълнение на задълженията им.

Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е реализирал за последните три 
приключили финансови години минимален общ оборот, изчислен на база годишните 
обороти, който да е в размер, не по-малък от прогнозната стойност на настоящата 
обществена поръчка (1 500 000 евро без ДДС). Деклариране: При подаване на офертата 
участникът попълва съответното поле на Раздел Б „Икономическо и финансово 
състояние“, поле: „Общ годишен оборот“, Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, като 
се посочва общия оборот, реализиран от дружеството за последните три приключили 
финансови години. Доказване: При сключване на договор участникът, избран за 
изпълнител, следва да представи годишните финансови отчети на дружеството за 
последните три приключили финансови години.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: най-ниската предложена цена
Kirjeldus: Обществената поръчка ще се проведе и възложи въз основа на икономически 
най-изгодната оферта. Същата ще се определи по критерий, който оценява най-ниската 
предложена цена. Най-ниската предложена цена ще бъде изчислена въз основа на 
сбора от единичните стойности за труд и материали, оферирани от участника.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/592544
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/592544
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud

https://app.eop.bg/today/592544
https://app.eop.bg/today/592544
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 05/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Решението за откриване на процедурата подлежи 
на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок от изтичане 
на срока по чл.100, ал.3, във връзка с чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ "СВЕТА АННА" 
СОФИЯ АД
Registreerimisnumber: 130367715
Postiaadress: ДИМИТЪР МОЛЛОВ №1
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1750
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Боян Викторов Авджийски
E-posti aadress: otdel.opd@abv.bg
Telefon: 029759011
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2391
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002

mailto:otdel.opd@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/2391
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Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 2 9859 6801
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02 940 60 00
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: 02 811 9443

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 00851c76-f10e-4897-ab50-a475c0081741  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 03/07/2026 16:58:27 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 466841-2026
ELT S väljaande number: 128/2026
Avaldamise kuupäev: 07/07/2026
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